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5 Wissenschaftliche Textsorten und Ihre Typischen
Merkmale
Analiza 5 tipos de textos académicos (Abstract, Rezension, Exposee) y sus estructuras clave.

NIVEL C1 LECTURA

Para desenvolverte en un contexto académico alemán es fundamental reconocer los distintos géneros
textuales científicos y sus rasgos estructurales y lingüísticos propios. Este cuadernillo presenta 5
Textsorten frecuentes, cada una con sus rasgos típicos y un fragmento de ejemplo.

DAS ABSTRACT

1. Beispiel: Abstract einer linguistischen Studie

Rasgos típicos: Muy breve (150-250 palabras); resume objetivo, método, resultados y conclusión en
ese orden; estilo impersonal y muy denso (Nominalstil); sin citas ni ejemplos.

Der vorliegende Beitrag untersucht den Einfluss von Dialektmerkmalen auf die Verständlichkeit

gesprochener Sprache bei Nicht-Muttersprachlern. Grundlage der Untersuchung bilden Audioaufnahmen

von 40 Probandinnen und Probanden aus drei Dialektregionen. Die Ergebnisse zeigen eine signifikante

Korrelation zwischen Dialektdichte und Verständnisschwierigkeiten, insbesondere bei schneller

Sprechgeschwindigkeit. Die Studie leistet damit einen Beitrag zur Diskussion um dialektsensiblen

Sprachunterricht.
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DIE REZENSION

2. Beispiel: Rezension eines Fachbuchs (Auszug)

Rasgos típicos: Combina resumen objetivo del contenido con valoración crítica personal; estructura:
presentación de la obra → resumen → valoración → recomendación final; permite un registro algo
menos impersonal que el Abstract.

In seinem neuesten Werk widmet sich der Autor der Frage, wie sich digitale Kommunikation auf das

Sprachbewusstsein junger Erwachsener auswirkt. Überzeugend ist vor allem die methodische Sorgfalt, mit

der die empirischen Daten aufbereitet werden. Weniger gelungen erscheint hingegen das abschließende

Kapitel, das die Ergebnisse nur oberflächlich in einen größeren theoretischen Rahmen einordnet. Insgesamt

ist das Buch dennoch eine lesenswerte Bereicherung für die Fachliteratur.

https://www.aprenderdeutsch.com/


https://www.aprenderdeutsch.com/

DAS EXPOSEE

3. Beispiel: Exposee für eine Abschlussarbeit (Auszug)

Rasgos típicos: Se escribe antes de realizar la investigación, en futuro o condicional (soll untersucht
werden, geplant ist...); presenta pregunta de investigación, relevancia, metodología prevista y
cronograma; tono propositivo, no conclusivo.

Im Rahmen der geplanten Masterarbeit soll untersucht werden, inwiefern sich Mehrsprachigkeit auf die

Lesekompetenz in der Zweitsprache auswirkt. Die Relevanz dieser Fragestellung ergibt sich aus dem

bislang unzureichend erforschten Zusammenhang zwischen aktiver Mehrsprachigkeit und schulischem

Leseerfolg. Methodisch ist eine Kombination aus quantitativer Datenerhebung und qualitativen Interviews

vorgesehen. Die Durchführung der Studie ist über einen Zeitraum von sechs Monaten geplant.
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DER TAGUNGSBERICHT

4. Beispiel: Bericht über eine Fachtagung (Auszug)

Rasgos típicos: Narra en pasado (Präteritum/Perfekt) el desarrollo de un evento académico; estructura
cronológica (apertura, ponencias, discusión, cierre); combina lo descriptivo con alguna valoración breve
del encuentro.

Die diesjährige Fachtagung zur Mehrsprachigkeitsforschung fand im September an der Universität Leipzig

statt und versammelte rund 120 Teilnehmende aus zwölf Ländern. Nach der Eröffnung durch die

Tagungsleitung widmeten sich die ersten Vorträge vor allem didaktischen Fragestellungen. Besonders rege

diskutiert wurde der Beitrag zur Rolle digitaler Medien im Spracherwerb. Die Tagung endete mit einer

Podiumsdiskussion, die insgesamt positive Resonanz erhielt.
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DER DISKUSSIONSTEIL (FAZIT)

5. Beispiel: Diskussion/Fazit eines Forschungsartikels (Auszug)

Rasgos típicos: Interpreta los resultados ya presentados (no los repite); reconoce limitaciones del
estudio; sugiere líneas de investigación futuras; suele usar formas de probabilidad/cautela (könnte darauf
hindeuten, lässt vermuten).

Die vorliegenden Ergebnisse könnten darauf hindeuten, dass soziale Faktoren eine größere Rolle spielen

als bisher angenommen. Einschränkend ist jedoch anzumerken, dass die Stichprobengröße eine

Verallgemeinerung nur bedingt zulässt. Zukünftige Studien sollten daher mit größeren und diverseren

Stichproben arbeiten, um die hier beobachteten Tendenzen zu überprüfen.
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EJERCICIO DE ANÁLISIS COMPARATIVO

1. ¿Qué tiempo verbal predomina en el Exposee y por qué, a diferencia del Tagungsbericht?

2. ¿Qué diferencia principal hay entre el Abstract y la Rezension en cuanto al grado de valoración
personal permitido?

3. ¿Qué expresiones de cautela (Vorsicht/Wahrscheinlichkeit) aparecen en el fragmento de
Diskussion/Fazit? Cítalas textualmente.

4. ¿Qué estructura organizativa sigue típicamente un Tagungsbericht?

5. Si tuvieras que identificar un texto desconocido como Exposee y no como Abstract, ¿qué pista
lingüística buscarías primero?
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GUÍA DE AUTOEVALUACIÓN

El análisis comparativo de géneros textuales admite cierto margen de matización en la redacción de la
respuesta, aunque los rasgos estructurales de cada Textsorte son objetivos. Usa esta lista para revisar
tus respuestas.

1. El Exposee usa futuro/condicional (soll untersucht werden, ist geplant) porque describe una investigación
aún no realizada, a diferencia del Tagungsbericht, que narra en pasado un evento ya ocurrido.

2. El Abstract es puramente descriptivo y objetivo (resume sin valorar); la Rezension combina resumen con
una valoración crítica explícita del autor.

3. Expresiones de cautela en el fragmento: 'könnte darauf hindeuten', 'ist jedoch anzumerken', 'lässt... zu'.

4. Estructura típica del Tagungsbericht: apertura del evento → desarrollo cronológico de las ponencias →
momentos de discusión destacados → cierre/valoración general.

5. La pista más clara es el tiempo verbal y el modo: formas de futuro/intención ('soll untersucht werden', 'ist
vorgesehen') señalan un Exposee; formas de pasado señalan un informe ya realizado.

Todos los fragmentos de este cuadernillo son composiciones originales representativas de cada género, creadas con

fines didácticos.
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